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♦   Viaggio di Sua Santità Francesco in Armenia (24-26 giugno 2016) – Firma della
Dichiarazione Comune di Papa Francesco e del Catholicos Karekin II

Congedo dalla Residenza di Etchmiadzin e Incontro con delegati e benefattori della Chiesa Armeno-Apostolica

Nel pomeriggio, il Santo Padre Francesco ha salutato il personale che lo ha accolto durante la sua permanenza
ad Etchmiadzin. Subito dopo ha incontrato anche un folto gruppo di delegati e benefattori della Chiesa Armeno-
Apostolica.
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Alle ore 16, nel Palazzo Apostolico di Etchmiadzin, il Santo Padre Francesco e il Supremo Patriarca e
Catholicos di Tutti gli Armeni, Sua Santità Karekin II, hanno firmato una Dichiarazione Congiunta. Ne riportiamo
di seguito il testo:

Testo in lingua inglese

COMMON DECLARATION
OF HIS HOLINESS FRANCIS

AND HIS HOLINESS KAREKIN II
AT HOLY ETCHMIADZIN, REPUBLIC OF ARMENIA

Today in Holy Etchmiadzin, spiritual center of All Armenians, we, Pope Francis and Catholicos of All Armenians
Karekin II raise our minds and hearts in thanksgiving to the Almighty for the continuing and growing closeness in
faith and love between the Armenian Apostolic Church and the Catholic Church in their common witness to the
Gospel message of salvation in a world torn by strife and yearning for comfort and hope. We praise the Most
Holy Trinity, Father, Son and Holy Spirit, for enabling us to come together in the biblical land of Ararat, which
stands as a reminder that God will ever be our protection and salvation. We are spiritually gratified to remember
that in 2001, on the occasion of the 1700th anniversary of the proclamation of Christianity as the religion of
Armenia, Saint John Paul II visited Armenia and was a witness to a new page in warm and fraternal relations
between the Armenian Apostolic Church and the Catholic Church. We are grateful that we had the grace of
being together, at a solemn liturgy in Saint Peter’s Basilica in Rome on 12 April 2015, where we pledged our will
to oppose every form of discrimination and violence, and commemorated the victims of what the Common
Declaration of His Holiness John-Paul II and His Holiness Karekin II spoke of as “the extermination of a million
and a half Armenian Christians, in what is generally referred to as the first genocide of the twentieth century” (27
September 2001).

We praise the Lord that today, the Christian faith is again a vibrant reality in Armenia, and that the Armenian
Church carries on her mission with a spirit of fraternal collaboration between the Churches, sustaining the faithful
in building a world of solidarity, justice and peace.

Sadly, though, we are witnessing an immense tragedy unfolding before our eyes, of countless innocent people
being killed, displaced or forced into a painful and uncertain exile by continuing conflicts on ethnic, economic,
political and religious grounds in the Middle East and other parts of the world. As a result, religious and ethnic
minorities have become the target of persecution and cruel treatment, to the point that suffering for one’s
religious belief has become a daily reality. The martyrs belong to all the Churches and their suffering is an
“ecumenism of blood” which transcends the historical divisions between Christians, calling us all to promote the
visible unity of Christ’s disciples. Together we pray, through the intercession of the holy Apostles, Peter and
Paul, Thaddeus and Bartholomew, for a change of heart in all those who commit such crimes and those who are
in a position to stop the violence. We implore the leaders of nations to listen to the plea of millions of human
beings who long for peace and justice in the world, who demand respect for their God-given rights, who have
urgent need of bread, not guns. Sadly, we are witnessing a presentation of religion and religious values in a
fundamentalist way, which is used to justify the spread of hatred, discrimination and violence. The justification of
such crimes on the basis of religious ideas is unacceptable, for “God is not the author of confusion, but of peace”
(I Corinthians 14:33). Moreover, respect for religious difference is the necessary condition for the peaceful
cohabitation of different ethnic and religious communities. Precisely because we are Christians, we are called to
seek and implement paths towards reconciliation and peace. In this regard we also express our hope for a
peaceful resolution of the issues surrounding Nagorno-Karabakh.
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Mindful of what Jesus taught his disciples when he said: “I was hungry and you gave me food, I was thirsty and
you gave me drink, I was a stranger and you welcomed me, I was naked and you clothed me, I was sick and you
visited me, I was in prison and you came to me” (Matthew 25: 35-36), we ask the faithful of our Churches to
open their hearts and hands to the victims of war and terrorism, to refugees and their families. At issue is the
very sense of our humanity, our solidarity, compassion and generosity, which can only be properly expressed in
an immediate practical commitment of resources. We acknowledge all that is already being done, but we insist
that much more is needed on the part of political leaders and the international community in order to ensure the
right of allto live in peace and security, to uphold the rule of law, to protect religious and ethnic minorities, to
combat human trafficking and smuggling.

The secularization of large sectors of society, its alienation from the spiritual and divine, leads inevitably to a
desacralized and materialistic vision of man and the human family. In this respect we are concerned about the
crisis of the family in many countries. The Armenian Apostolic Church and the Catholic Church share the same
vision of the family, based on marriage, an act of freely given and faithful love between man and woman.

We gladly confirm that despite continuing divisions among Christians, we have come to realize more clearly that
what unites us is much more than what divides us. This is the solid basis upon which the unity of Christ’s Church
will be made manifest, in accordance with the Lord’s words, “that they all may be one” (John 17.21). Over the
past decades the relationship between the Armenian Apostolic Church and the Catholic Church has successfully
entered a new phase, strengthened by our mutual prayers and joint efforts in overcoming contemporary
challenges. Today we are convinced of the crucial importance of furthering this relationship, engaging in deeper
and more decisive collaboration not only in the area of theology, but also in prayer and active cooperation on the
level of the local communities, with a view to sharing full communion and concrete expressions of unity. We urge
our faithful to work in harmony for the promotion in society of the Christian values which effectively contribute to
building a civilization of justice, peace and human solidarity. The path of reconciliation and brotherhood lies open
before us. May the Holy Spirit, who guides us into all truth (cf. John 16:13), sustain every genuine effort to build
bridges of love and communion between us.

From Holy Etchmiadzin we call on all our faithful to join us in prayer, in the words of Saint Nerses the Gracious:
“Glorified Lord, accept the supplications of Your servants, and graciously fulfil our petitions, through the
intercession of the Holy Mother of God, John the Baptist, the first martyr Saint Stephen, Saint Gregory our
Illuminator, the Holy Apostles, Prophets, Divines, Martyrs, Patriarchs, Hermits, Virgins and all Your saints in
Heaven and on Earth. And unto You, O indivisible Holy Trinity, be glory and worship forever and ever. Amen”.

Holy Etchmiadzin, 26 June 2016
            His Holiness Francis              His Holiness Karekin II

[01109-EN.01] [Original text: English]

Testo in lingua armena

ՆՈՐԻՆ ՍՐԲՈՒԹՅՈՒՆ ՖՐԱՆՑԻՍԿՈՍ ՊԱՊԻ ԵՎ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. ԳԱՐԵԳԻՆ Բ ԿԱԹՈՂԻԿՈՍԻ ՀԱՄԱՏԵՂ ՀՌՉԱԿԱԳԻՐԸ ՍՈՒՐԲ
ԷՋՄԻԱԾՆՈՒՄ

Այսօր համայն հայության հոգևոր կենտրոն Սուրբ Էջմիածնում, մենք` Ֆրանցիսկոս Պապը և Գարեգին Բ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը,
ընծայում ենք մեր մտքերը և սրտերը որպես շնորհակալության տուրք Ամենակարողին` պայքարով քայքայված և սփոփանքի ու հույսի
ծարավով լեցուն աշխարհում շարունակելու և մեծացնելու հավատի ու սիրո սերտ կապերը Հայոց Եկեղեցու և Կաթոլիկ եկեղեցու միջև՝
փրկության ավետարանական ուղերձի իրենց համընդհանուր վկայությամբ:

Մենք փառաբանում ենք ամենասուրբ Երրորդությանը` Հորը, Որդուն և Սուրբ Հոգուն, ընձեռնելու համար մեզ հնարավորությունը
մեկտեղվելու բիբլիական Արարատի երկրում, որը կանգուն է որպես վկայություն, որ Աստված է միշտ մեր պաշտպանությունն ու
փրկությունը:
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Գոհունակությամբ ու հոգևոր ուրախությամբ ենք անդրադառնում, որ 2001 թվականին քրիստոնեությունը Հայաստանում պետական կրոն
հռչակման 1700-ամյակի առիթով Հայաստան այցելեց Սուրբ Հովհաննես-Պողոս Բ Պապը՝ որպես Հայ և Կաթոլիկ եկեղեցիների
եղբայրական ջերմ հարաբերությունների պատմության նոր էջի վկայություն: Մենք երախտապարտ ենք, որ շնորհն ենք ունեցել միասին
լինելու Հռոմի Սուրբ Պետրոսի տաճարում, հանդիսավոր պատարագի ժամանակ, 2015թ, ապրիլի 12-ին, որտեղ մենք մեր
հանձնառությունն արտահայտեցինք հակադարձելու բռնության ու անհանդուրժողականության ցանկացած դրսևորում՝ վերակոչելով այն,
ինչ արդեն հաստատվել էր Հովհաննես Պողոս Բ-ի և Գարեգին Բ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի կողմից ստորագրված համատեղ
հայտարարության մեջ, որ «մեկուկես միլիոն հայ քրիստոնյաների բնաջնջումն ընդհանրապես ընկալվում է իբրև Ի դարի առաջին
ցեղասպանություն» (Համատեղ հայտարարություն, Գարեգին Բ և Հովհաննես-Պողոս Բ, 27 սեպտեմբերի, 2001թ.):

Փառք Բարձրյալին, որ այսօր քրիստոնեական հավատը կենսունակ իրականություն է Հայաստանում, և Հայոց եկեղեցին իր լիարժեք
առաքելությունն է իրականացնում՝ եկեղեցիների միջև տիրող համագործակցության եղբայրական ոգով նեցուկ լինելով
հավատացյալներին՝ զորակից, արդար և խաղաղ աշխարհի կերտման գործում: Ցավոք, մենք վկաներ ենք մեր աչքերի առաջ տեղի ունեցող
մի մեծ ողբերգության՝ անթիվ անհամար անմեղ մարդկանց սպանությունների, Մերձավոր Արևելքում և աշխարհի այլ ծագերում էթնիկ,
տնտեսական, քաղաքական և կրոնական հիմքերի վրա զարգացող շարունակական բնույթի հակամարտություններով թելադրված
տեղահանումների կամ պարտադրված ցավալի ու անորոշ աքսորների: Այդ ամենի արդյունքում կրոնական և էթնիկ
փոքրամասնությունները դարձել են հալածանքների և դաժան վերաբերմունքի թիրախ, այն առումով, որ սեփական կրոնական համոզմունքի
համար տառապելը դարձել է ամենօրյա իրականություն: Նահատակները պատկանում են բոլոր եկեղեցիներին և նրանց տառապանքը
«արյան էկումենիզմ» է, որը անդրանցնում է քրիստոնյաների միջև առկա պատմական բաժանումները՝ մեզ բոլորիս կոչելով նպաստել
Քրիստոսի առաքյալների տեսանելի միասնականությանը: Մենք, Սուրբ Առաքյալների` Պետրոսի և Պողոսի, Թադեոսի և Բարդուղիմեոսի
բարեխոսությամբ, միասնաբար աղոթում ենք, որպեսզի սրտերի փոփոխություն տեղի ունենա բոլորի մեջ, նրանց, ովքեր գործում են
այսպիսի հանցանքներ և նրանց, ովքեր իրենց դիրքի շնորհիվ կարող են կանգնեցնել բռնությունները: Մենք հորդորում ենք ազգերի
առաջնորդներին՝ ունկնդրելու միլիոնավոր մարդկային արարածների կոչին, ովքեր խաղաղություն և արդարություն են տենչում
աշխարհում, ովքեր հարգանք են պահանջում իրենց աստվածատուր իրավունքների նկատմամբ, ովքեր անհապաղ կարիք ունեն հացի, այլ ոչ
թե զենքերի:

Ցավոք, մենք ականատես ենք կրոնի և կրոնական արժեքների արմատական դրսևորումների, որոնք կիրառվում են՝ ատելության,
խտրականության ու բռնության տարածումն արդարացնելու համար: Նմանատիպ հանցանքների՝ կրոնական գաղափարներով արդարացումն
անընդունելի է, քանի որ «Աստված խռովության Աստվածը չէ, այլ խաղաղության» (Ա Կոր. 14:33): Ավելին, կրոնական
տարբերությունների հանդեպ հարգանքն անհրաժեշտ պայման է էթնիկ ու կրոնական տարբեր համայնքների խաղաղ համակեցության
համար: Եւ հենց քրիստոնյա լինելով է, որ մենք կոչված ենք խաղաղության ու հաշտության ուղիներ փնտրելու և իրագործելու: Այս
իմաստով մենք հուսով ենք, որ Լեռնային Ղարաբաղին վերաբերող հարցերը կգտնեն խաղաղ լուծում:

Հիշելով այն ամենը, ինչ Հիսուս սովորեցրեց Իր աշակերտներին, երբ Նա ասաց. «Ես սոված էի, և դուք ինձ հաց տվեցիք, ես ծարավ էի և
դուք ինձ խմելու մի բան տվեցիք, ես օտարական էի, և դուք ինձ ընդունեցիք, ես մերկ էի, և դուք ինձ հագցրեցիք, ես հիվանդ էի, դուք ինձ
այցելեցիք, ես բանտում էի, և դուք եկաք ինձ տեսության» (Մատթ. 25:35-36), մենք խնդրում ենք մեր եկեղեցիների հավատացյալներին
բացելու իրենց սրտերն ու ձեռքերը` օգնելու պատերազմի և ահաբեկչության զոհերին, փախստականներին և նրանց ընտանիքներին:
Կարևորվում է մեր մարդասիրության զգացումը, մեր զորակցությունը, կարեկցանքը և մեծահոգությունը, որոնք կարող են ճիշտ
արտահայտվել միայն առկա նյութական պաշարների անհապաղ և գործնական նվիրատվությամբ:

Մենք ընդունում ենք այն, ինչն արդեն իսկ արվում է, բայց պնդում ենք, որ ավելին պետք է արվի քաղաքական առաջնորդների և
միջազգային կառույցների կողմից, որպեսզի ապահովված լինի բոլորի՝ խաղաղության և անվտանգության մեջ ապրելու իրավունքը,
պաշտպանված լինի օրենքի գերակայությունը, կրոնական և էթնիկ փոքրամասնությունների պաշտպանությունը, կանխված լինեն
մարդկային թրաֆիքինգը և մաքսանենգությունը:

Հասարակության ստվար հատվածների աշխարհիկացումը, օտարումը հոգևորից ու աստվածայինից, անխուսափելիորեն հանգեցնում են
մարդու և մարդկային ընտանիքի ապասրբացմանն ու նյութապաշտական ընկալմանը: Այս առումով մենք մտահոգ ենք շատ երկրներում
ընտանեկան կյանքի ճգնաժամով: Հայ և Կաթոլիկ եկեղեցիներն ընտանիքի մասին նույն ընկալումն ունեն, որը հիմնված է ազատ կամքով
ու հավատարմությամբ ծնված սիրո արդյունք հանդիսացող տղամարդու և կնոջ ամուսնության վրա:

Մենք ուրախությամբ արձանագրում ենք, որ չնայած քրիստոնյաների միջև առկա բաժանումներին, այն, ինչ մեզ միավորում է, ավելին է,
քան այն, ինչ մեզ բաժանում է, որի վրա էլ պետք է կառուցել Քրիստոսի եկեղեցու միությունը, ըստ Տիրոջ խոսքի, որ բոլորը մեկ լինեն
(Հովհ. ԺԷ 21) : Վերջին տասնամյակներում մեր եկեղեցիների հարաբերությունները թևակոխել են որակապես նոր փուլ՝ ամրապնդված
լինելով համատեղ աղոթքներով և ժամանակակից մարտահրավերներին դիմագրավելու միասնական ջանքերով: Մենք այսօր համոզված ենք
այս հարաբերությունների շարունակականության խիստ կարևորության մեջ՝ երկուստեք առավել խորը և վճռական հանձնառությամբ ոչ
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միայն աստվածաբանական մարզում, այլև աղոթական և գործնական համագործակցությամբ տեղական համայնքներում՝ լիարժեք
հաղորդակցություն և միության հստակ արտահայտություններ կիսելու տեսլականով: Մենք հորդորում ենք մեր հավատացյալներին
ներդաշնակ կերպով աշխատելու հասարակության մեջ քրիստոնեական արժեքների զորացման համար, որոնք արդյունավոր կերպով
նպաստում են արդարության, խաղաղության և մարդկային համերաշխության քաղաքակրթության կառուցմանը: Հաշտության և
եղբայրության ուղին բաց է մեր առաջ: Թող Սուրբ Հոգին, ով առաջնորդում է մեզ ամենայն ճշմարտության /հմմտ. Հովհ. ԺԶ 13/,
զորացնի ամեն ազնիվ ջանք, որ ուղղված է մեր մեջ սիրո և հաղորդության կամուրջների կառուցմանը:

Սուրբ Էջմիածնից մենք կոչ ենք անում մեր բոլոր հավատացյալներին միանալու մեզ աղոթքով, Սուրբ Ներսես Շնորհալու խոսքերով.
«Փառավորյալ Տեր, ընդունիր ծառաներիդ աղաչանքները և ի բարին կատարիր մեր խնդրանքները՝ բարեխոսությամբ Սուրբ Աստվածածնի,
և Հովհաննես Մկրտչի, և Սուրբ Ստեփանոս Նախավկայի, և մեր սուրբ Գրիգոր Լուսավորչի, և սուրբ առաքյալների, մարգարեների,
վարդապետների, մարտիրոսների, հայրապետների, ճգնավորների, կույսերի և Քո բոլոր երկնային ու երկրային սրբերի: Եվ Քեզ՝
անբաժանելի Սուրբ Երրորդությանդ, փառք և երկրպագություն, հավիտյանս հավիտենից, ամեն.»:

Ս. Էջմիածին, 26 հունիսի, 2016

Նորին Սրբություն Ֆրանցիսկոս Նորին Սրբություն Գարեգին Բ

[01109-HY.01] [Original text: English]

Traduzione in lingua italiana

DICHIARAZIONE COMUNE
DI SUA SANTITÀ FRANCESCO

E SUA SANTITÀ KAREKIN II
NELLA SANTA ETCHMIADZIN, REPUBBLICA DI ARMENIA

Oggi nella Santa Etchmiadzin, centro spirituale di Tutti gli Armeni, noi, Papa Francesco e Karekin II, Catholicos
di Tutti gli Armeni, eleviamo le nostre menti e i nostri cuori nel ringraziare l’Onnipotente per la continua e
crescente vicinanza nella fede e nell’amore tra la Chiesa Apostolica Armena e la Chiesa Cattolica nella loro
comune testimonianza al messaggio del Vangelo in un mondo lacerato da conflitti e desideroso di conforto e
speranza. Lodiamo la Santissima Trinità, il Padre, il Figlio e lo Spirito Santo, per averci consentito di venire nella
biblica terra dell’Ararat, che si erge come a ricordarci che Dio sarà sempre la nostra protezione e salvezza.
Siamo spiritualmente compiaciuti di ricordare che nel 2001, in occasione del 1700° anniversario della
proclamazione del Cristianesimo quale religione dell’Armenia, san Giovanni Paolo II visitò l’Armenia e fu
testimone di una nuova pagina delle calorose e fraterne relazioni tra la Chiesa Apostolica Armena e la Chiesa
Cattolica. Siamo grati di aver avuto la grazia di essere insieme in una solenne liturgia nella Basilica di San Pietro
a Roma il 12 aprile 2015, nella quale ci siamo impegnati ad opporci ad ogni forma di discriminazione e violenza,
e abbiamo commemorato le vittime di quello che la Dichiarazione Comune di Sua Santità Giovanni Paolo II e
Sua Santità Karekin II menzionò quale «lo sterminio di un milione e mezzo di Cristiani Armeni, che
generalmente viene definito come il primo genocidio del XX secolo» (27 settembre 2001).

Lodiamo il Signore per il fatto che oggi la fede cristiana è di nuovo una vibrante realtà in Armenia, e che la
Chiesa Armena porta avanti la sua missione con uno spirito di fraterna collaborazione tra le Chiese, sostenendo
i fedeli nel costruire un mondo di solidarietà, di giustizia e di pace.

Tuttavia, siamo purtroppo testimoni di un’immensa tragedia che avviene davanti ai nostri occhi: di innumerevoli
persone innocenti uccise, deportate o costrette a un doloroso e incerto esilio da continui conflitti a base etnica,
politica e religiosa nel Medio Oriente e in altre parti del mondo. Ne consegue che le minoranze etniche e
religiose sono diventate l’obiettivo di persecuzioni e di trattamenti crudeli, al punto che tali sofferenze a motivo
dell’appartenenza ad una confessione religiosa sono divenute una realtà quotidiana. I martiri appartengono a
tutte le Chiese e la loro sofferenza costituisce un “ecumenismo del sangue” che trascende le divisioni storiche
tra cristiani, chiamando tutti noi a promuovere l’unità visibile dei discepoli di Cristo. Insieme preghiamo, per
intercessione dei santi Apostoli Pietro e Paolo, Taddeo e Bartolomeo, per un cambiamento del cuore in tutti
quelli che commettono tali crimini e in coloro che sono in condizione di fermare la violenza. Imploriamo i capi
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delle nazioni di ascoltare la richiesta di milioni di esseri umani, che attendono con ansia pace e giustizia nel
mondo, che chiedono il rispetto dei diritti loro attribuiti da Dio, che hanno urgente bisogno di pane, non di armi.
Purtroppo assistiamo a una presentazione della religione e dei valori religiosi in un modo fondamentalistico, che
viene usato per giustificare la diffusione dell’odio, della discriminazione e della violenza. La giustificazione di tali
crimini sulla base di idee religiose è inaccettabile, perché «Dio non è un Dio di disordine, ma di pace» (1 Cor
14,33). Inoltre, il rispetto per le differenze religiose è la condizione necessaria per la pacifica convivenza di
diverse comunità etniche e religiose. Proprio perché siamo cristiani, siamo chiamati a cercare e sviluppare vie di
riconciliazione e di pace. A questo proposito esprimiamo anche la nostra speranza per una soluzione pacifica
delle questioni riguardanti il Nagorno-Karabakh.

Memori di quanto Gesù insegnò ai suoi discepoli quando disse: «Ho avuto fame e mi avete dato da mangiare,
ho avuto sete e mi avete dato da bere, ero straniero e mi avete accolto, nudo e mi avete vestito, malato e mi
avete visitato, ero in carcere e siete venuti a trovarmi» (Mt 25, 35-36), chiediamo ai fedeli delle nostre Chiese di
aprire i loro cuori e le loro mani alle vittime della guerra e del terrorismo, ai rifugiati e alle loro famiglie. E’ in
gioco il senso stesso della nostra umanità, della nostra solidarietà, compassione e generosità, che può essere
espresso in modo appropriato solamente mediante un immediato e pratico impiego di risorse. Riconosciamo che
tutto ciò è già stato fatto, ma ribadiamo che molto di più si richiede da parte dei responsabili politici e della
comunità internazionale al fine di assicurare il diritto di tutti a vivere in pace e sicurezza, per sostenere lo stato di
diritto, per proteggere le minoranze religiose ed etniche, per combattere il traffico e il contrabbando di esseri
umani.

La secolarizzazione di ampi settori della società, la sua alienazione da ciò che è spirituale e divino, conduce
inevitabilmente ad una visione desacralizzata e materialistica dell’uomo e della famiglia umana. A questo
riguardo siamo preoccupati per la crisi della famiglia in molti Paesi. La Chiesa Apostolica Armena e la Chiesa
Cattolica condividono la medesima visione della famiglia, basata sul matrimonio, atto di gratuità e di amore
fedele tra un uomo e una donna.

Siamo lieti di confermare che, nonostante le persistenti divisioni tra Cristiani, abbiamo compreso più
chiaramente che ciò che ci unisce è molto più di quello che ci divide. Questa è la solida base sulla quale l’unità
della Chiesa di Cristo sarà resa manifesta, secondo le parole del Signore: «perché tutti siano una sola cosa»
(Gv 17,21). Nei decenni scorsi le relazioni tra la Chiesa Apostolica Armena e la Chiesa Cattolica sono entrate
con successo in una nuova fase, fortificate dalle nostre preghiere reciproche e dal nostro comune impegno nel
superare le sfide attuali. Oggi siamo convinti dell’importanza cruciale di sviluppare queste relazioni,
intraprendendo una profonda e più decisiva collaborazione non solo in campo teologico, ma anche nella
preghiera e in un’attiva cooperazione a livello delle comunità locali, nella prospettiva di condividere una piena
comunione ed espressioni concrete di unità. Esortiamo i nostri fedeli a lavorare in armonia per promuovere nella
società i valori cristiani, che contribuiscono efficacemente alla costruzione di una civiltà di giustizia, di pace e di
solidarietà umana. La via della riconciliazione e della fraternità è aperta davanti a noi. Lo Spirito Santo, che ci
guida alla verità tutta intera (cfr Gv 16,13), sostenga ogni genuino sforzo per costruire ponti di amore e di
comunione tra noi.

Dalla Santa Etchmiadzin invitiamo tutti i nostri fedeli ad unirsi a noi in preghiera, con le parole di san Nerses
Shnorhali: «Glorioso Signore, accetta le suppliche dei Tuoi servi, e benevolmente esaudisci le nostre richieste,
per intercessione della Santa Madre di Dio, di san Giovanni Battista, di santo Stefano Protomartire, di san
Gregorio l’Illuminatore, dei santi Apostoli, dei Profeti, dei Santi “Divini”, dei Martiri, dei Patriarchi, degli Eremiti,
delle Vergini e di tutti i Tuoi santi in cielo e sulla terra. E a Te, o indivisibile Santa Trinità, sia gloria e lode nei
secoli dei secoli. Amen”.

Santa Etchmiadzin, 26 giugno 2016
Sua Santità Francesco Sua Santità Karekin II

[01109-IT.01] [Testo originale: Inglese]

Traduzione in lingua spagnola
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DECLARACIÓN CONJUNTA DE
SU SANTIDAD FRANCISCO
Y SU SANTIDAD KAREKIN II

EN LA SANTA ETCHMIADZIN, REPÚBLICA DE ARMENIA

       Hoy, en la Santa Etchmiadzín, centro espiritual de todos los armenios, nosotros, Papa Francisco y el
Catholicós de todos los Armenios Karekin II, elevamos nuestras mentes y nuestros corazones en acción de
gracias al Todopoderoso por la continua y creciente cercanía en la fe y el amor entre la Iglesia Apostólica
Armenia y la Iglesia Católica, en su testimonio común del mensaje del Evangelio de la salvación, en un mundo
desgarrado por la guerra y deseoso de consuelo y esperanza. Alabamos a la Santísima Trinidad, Padre, Hijo y
Espíritu Santo, por permitirnos venir juntos a la tierra bíblica de Ararat, que permanece como recordatorio de
que Dios será siempre nuestra protección y salvación. Nos complace espiritualmente recordar cómo en el año
2001, con motivo del 1700 aniversario de la proclamación del cristianismo como religión de Armenia, san Juan
Pablo II visitó Armenia y fue testigo de una nueva página en las relaciones cálidas y fraternales entre la Iglesia
Apostólica Armenia y la Iglesia Católica. Estamos agradecidos porque tuvimos la gracia de reunirnos en una
solemne liturgia en la Basílica de San Pedro, en Roma, el 12 de abril de 2015, donde nos comprometimos a
oponernos con nuestra voluntad a toda forma de discriminación y violencia, y conmemoramos a las víctimas de
lo que fue calificado por la Declaración Conjunta de Su Santidad Juan Pablo II y Su Santidad Karekin II como
«el exterminio de un millón y medio de cristianos armenios, en lo que se conoce generalmente como el primer
genocidio del siglo XX» (27 de septiembre de 2001).

           Damos gracias al Señor que hoy la fe cristiana es de nuevo una realidad vibrante en Armenia, y que la
Iglesia Armenia lleva a cabo su misión con un espíritu de colaboración fraterna entre las Iglesias, sosteniendo a
los fieles en la construcción de un mundo de solidaridad, justicia y paz.

           Sin embargo, lamentablemente somos testigos de una inmensa tragedia que se desarrolla ante nuestros
ojos, en la que un número de incalculable de personas inocentes están siendo asesinadas, desplazadas o
forzadas a un exilio doloroso e incierto, a causa de los continuos conflictos por motivos étnicos, económicos,
políticos y religiosos en el Medio Oriente y en otras partes del mundo. Como resultado, minorías religiosas y
étnicas se han convertido en objeto de persecución y trato cruel, hasta el punto de que sufrir por la propia
creencia religiosa se ha convertido en una realidad cotidiana. Los mártires pertenecen a todas las Iglesias y su
sufrimiento es un «ecumenismo de la sangre» que trasciende las divisiones históricas entre los cristianos,
llamándonos a todos a promover la unidad visible de los discípulos de Cristo. Oremos juntos, a través de la
intercesión de los santos apóstoles Pedro y Pablo, Tadeo y Bartolomé, por una conversión del corazón de todos
los que cometen este tipo de delitos y también de aquellos que tienen posibilidad de detener la violencia.
Exhortamos a los responsables de las naciones que escuchen la súplica de millones de seres humanos que
anhelan la paz y la justicia en el mundo, que exigen respeto a sus derechos dados por Dios, que tienen urgente
necesidad de pan, no de armas. Por desgracia, asistimos a una presentación de la religión y de los valores
religiosos en modo fundamentalista, que se utiliza para justificar la propagación del odio, la discriminación y la
violencia. La justificación de este tipo de crímenes sirviéndose de motivaciones religiosas es inaceptable,
porque «Dios no es autor de confusión, sino de paz» (1 Cor 14,33). Por otra parte, el respeto de la diferencia
religiosa es condición necesaria para la convivencia pacífica de las diferentes comunidades étnicas y religiosas.
Precisamente porque somos cristianos, estamos llamados a buscar y a promover caminos hacia la
reconciliación y la paz. En este sentido, manifestamos también nuestra esperanza en una solución pacífica de
los problemas que afectan a Nagorno Karabaj.

           Atentos a lo que Jesús enseñó a sus discípulos cuando dijo: «tuve hambre y me disteis de comer, tuve
sed y me disteis de beber, fui forastero y me acogisteis, estaba desnudo y me vestisteis, estaba enfermo y me
visitasteis, en la cárcel, y vinisteis a verme» (Mt 25, 35-36), pedimos a los fieles de nuestras Iglesias que abran
sus corazones y sus manos a las víctimas de la guerra y del terrorismo, a los refugiados y a sus familias. Se
trata del sentido mismo de nuestra humanidad, solidaridad, compasión y generosidad, que sólo puede
expresarse adecuadamente a través de un compromiso práctico e inmediato de recursos. Reconocemos todo lo
que ya se está haciendo, pero insistimos en que se necesita mucho más por parte de los líderes políticos y de
la comunidad internacional para garantizar el derecho de todos a vivir en paz y seguridad, defender el estado de
derecho, proteger a las minorías religiosas y étnicas, combatir el tráfico de personas y el contrabando.
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La secularización de amplios sectores de la sociedad, su alienación de lo espiritual y de lo divino, conducen
inevitablemente a una visión desacralizada y materialista del hombre y de la familia humana. En este sentido,
nos preocupa la crisis de la familia en muchos países. La Iglesia Apostólica Armenia y la Iglesia Católica
comparten la misma visión sobre la familia, fundada en el matrimonio, acto de amor gratuito y fiel entre un
hombre y una mujer.

           Con alegría confirmamos que, a pesar de las continuas divisiones entre los cristianos, reconocemos con
más claridad que lo que nos une es mucho más de lo que nos divide. Este es el sólido fundamento sobre el que
la unidad de la Iglesia de Cristo se manifestará, según las palabras del Señor, «que todos sean uno» (Jn 17,21).
Durante las últimas décadas, la relación entre la Iglesia Apostólica Armenia y la Iglesia Católica ha entrado con
éxito en una nueva fase, reforzada por nuestras oraciones comunes y los esfuerzos conjuntos para enfrentar los
desafíos contemporáneos. Hoy estamos convencidos de la importancia crucial de fomentar esta relación,
comprometiéndonos a una colaboración más profunda y decisiva, no sólo en el ámbito de la teología, sino
también en la oración y en la cooperación activa a nivel de las comunidades locales, con vistas a compartir la
comunión plena y las expresiones concretas de unidad. Instamos a nuestros fieles a trabajar en armonía por la
promoción de los valores cristianos en la sociedad, que contribuyen eficazmente a la construcción de una
civilización de la justicia, la paz y la solidaridad humana. El camino de la reconciliación y de la fraternidad sigue
abierto ante nosotros. Que el Espíritu Santo, que nos guía hacia la verdad plena (cf. Jn 16,13), nos sostenga en
todos los esfuerzos genuinos para construir puentes de amor y de comunión entre nosotros.

           Desde la Santa Etchmiadzín hacemos un llamado a todos nuestros fieles a unirse a nosotros en oración
con la plegaria de San Nerses Shnorhali: "Glorioso Señor, acepta las súplicas de tus siervos, y cumple
misericordiosamente nuestras peticiones, por intercesión de la Santa Madre de Dios, de Juan el Bautista, del
primer mártir san Esteban, de san Gregorio nuestro Iluminador, de los santos Apóstoles, Profetas, Teólogos,
Mártires, Patriarcas, Ermitaños, Vírgenes y de todos tus Santos en el cielo y en la tierra. Y a Ti, oh Santa e
Indivisible Trinidad, sea la gloria y la adoración por los siglos de los siglos. Amén".

Sainte Etchmiadzine, 26 Juin 2016
Sa Sainteté François Sa Sainteté Karékin II

[01109-FR.01] [Texte original: Anglais]

Traduzione in lingua tedesca

GEMEINSAME ERKLÄRUNG
VON SEINER HEILIGKEIT FRANZISKUS
UND SEINER HEILIGKEIT KAREKIN II.

IM HEILIGEN ETSCHMIADSIN, REPUBLIK ARMENIEN

Wir, Papst Franziskus und der Katholikos aller Armenier Karekin II., erheben heute im heiligen Etschmiadsin
unseren Geist und unser Herz zum Allmächtigen und sagen Dank für die beständige und wachsende Nähe in
Glaube und Liebe zwischen der Armenisch-Apostolischen Kirche und der Katholischen Kirche in Bezug auf ihr
gemeinsames Zeugnis für die Heilsbotschaft des Evangeliums in einer von Unfrieden erschütterten Welt, die
sich nach Trost und Hoffnung sehnt. Wir preisen die Allerheiligste Dreifaltigkeit – den Vater, den Sohn und den
Heiligen Geist –, dass sie uns ermöglicht hat, in dem biblischen Land des Ararat zusammenzukommen, der
daran erinnert, dass Gott immer unser Schutz und unser Heil sein wird. In geistlicher Freude denken wir daran,
dass im Jahr 2001 anlässlich der 1700-Jahr-Feier der Erklärung des Christentums zur Religion Armeniens der
heilige Johannes Paul II. Armenien besuchte und Zeuge einer neuen Etappe herzlicher und brüderlicher
Beziehungen zwischen der Armenisch-Apostolischen Kirche und der Katholischen Kirche wurde. Wir sind
dankbar, dass wir die Gnade hatten, am 12. April 2015 bei der feierlichen Liturgie in der Petersbasilika in Rom
zusammen zu sein. Dort besiegelten wir unseren Willen, uns jeder Form von Diskriminierung und Gewalt
entgegenzustellen, und gedachten der Opfer dessen, was die Gemeinsame Erklärung Seiner Heiligkeit
Johannes Paul II. und Seiner Heiligkeit Karekin II. so zur Sprache bringt: »Die Ermordung von anderthalb
Millionen armenischen Christen ist das, was generell als der erste Völkermord des 20. Jahrhunderts bezeichnet
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wird« (27. September 2001).

Wir preisen den Herrn, dass der christliche Glaube heute wieder eine pulsierende Realität in Armenien ist und
dass die armenische Kirche ihre Sendung in einem Geist brüderlicher Zusammenarbeit zwischen den Kirchen
weiterführt und die Gläubigen beim Aufbau einer Welt der Solidarität, der Gerechtigkeit und des Friedens
unterstützt.

Leider sind wir aber Zeugen einer ungeheuren Tragödie, die sich vor unseren Augen abspielt, einer Tragödie
zahlloser unschuldiger Menschen, die getötet, vertrieben oder durch andauernde ethnische, wirtschaftliche,
politische oder religiöse Konflikte im Nahen Osten und in anderen Teilen der Welt in ein schmerzliches und
ungewisses Exil gezwungen werden. Folglich sind religiöse und ethnische Minderheiten zum Zielobjekt von
Verfolgung und grausamer Behandlung geworden, so dass das Leiden für den eigenen Glauben zur täglichen
Realität geworden ist. Die Märtyrer gehören allen Kirchen an und ihr Leiden ist eine „Ökumene des Blutes“, die
die historischen Trennungen zwischen Christen überschreitet und uns alle dazu aufruft, die sichtbare Einheit der
Jünger Christi zu fördern. Gemeinsam beten wir – auf die Fürsprache der heiligen Apostel Petrus und Paulus,
Thaddäus und Bartholomäus hin – für eine Umkehr des Herzens all derer, die solche Verbrechen begehen, und
derer, die in der Lage sind, die Gewalt zu stoppen. Wir bitten die Verantwortungsträger der Nationen inständig,
auf das Flehen von Millionen von Menschen zu hören, die sich nach Frieden und Gerechtigkeit in der Welt
sehnen, die die Achtung ihrer gottgegebenen Rechte verlangen, die dringend Brot brauchen, nicht Waffen.
Leider beobachten wir eine Darstellung von Religion und religiösen Werten in fundamentalistischer Weise, die
gebraucht wird, um die Verbreitung von Hass, Diskriminierung und Gewalt zu rechtfertigen. Die Rechtfertigung
solcher Verbrechen aufgrund religiöser Vorstellungen ist unannehmbar, denn »Gott ist nicht ein Gott der
Unordnung, sondern ein Gott des Friedens« (1 Kor 14,33). Außerdem ist die Achtung gegenüber religiösen
Unterschiedlichkeiten die notwendige Bedingung für das friedliche Zusammenleben verschiedener ethnischer
und religiöser Gemeinschaften. Gerade weil wir Christen sind, sind wir aufgerufen, Schritte zu Versöhnung und
Frieden zu suchen und auszuführen. In diesem Zusammenhang bringen wir auch unsere Hoffnung auf eine
friedliche Lösung der Probleme um Nagorny-Karabach zum Ausdruck.

Unter Beachtung dessen, was Jesus seine Jünger lehrte, als er sagte: »Ich war hungrig und ihr habt mir zu
essen gegeben; ich war durstig und ihr habt mir zu trinken gegeben; ich war fremd und obdachlos und ihr habt
mich aufgenommen; ich war nackt und ihr habt mir Kleidung gegeben; ich war krank und ihr habt mich besucht;
ich war im Gefängnis und ihr seid zu mir gekommen« (Mt 25,35-36), bitten wir die Gläubigen unserer Kirchen,
ihre Herzen und ihre Hände den Opfern von Krieg und Terrorismus, den Flüchtlingen und ihren Familien zu
öffnen. Es geht um den eigentlichen Sinn unserer Menschlichkeit, unserer Solidarität, unseres Mitgefühls und
unserer Großherzigkeit, der nur angemessen zum Ausdruck gebracht werden kann in einem unverzüglichen
praktischen Einsatz der Hilfsmittel. Wir anerkennen alles, was bereits getan wurde, doch wir beharren darauf,
dass seitens der politischen Führer und der internationalen Gemeinschaft viel mehr notwendig ist, um das Recht
aller, in Frieden und Sicherheit zu leben, sicherzustellen, um die Herrschaft des Rechtes aufrechtzuerhalten, um
religiöse und ethnische Minderheiten zu schützen und um Menschenhandel und -schmuggel zu bekämpfen.

Die Säkularisierung weiter Kreise der Gesellschaft, ihre Distanzierung vom Spirituellen und Göttlichen führt
unvermeidlich zu einer entsakralisierten und materialistischen Sicht des Menschen und der Menschheitsfamilie.
Diesbezüglich sind wir besorgt über die Krise der Familie in vielen Ländern. Die Armenisch-Apostolische Kirche
und die Katholische Kirche teilen dieselbe Auffassung von der Familie, die auf die Ehe, einen Akt freiwillig
geschenkter, treuer Liebe zwischen einem Mann und einer Frau, gegründet ist.

Freudig bekräftigen wir, dass wir trotz der fortdauernden Spaltung zwischen Christen deutlicher erkannt haben,
dass das, was uns eint, mehr ist als das, was uns trennt. Das ist die tragfähige Basis, auf der die Einheit der
Kirche Christi verdeutlicht werden wird, entsprechend dem Wort des Herrn: »Alle sollen eins sein« (Joh 17,21).
Im Laufe der vergangenen Jahrzehnte ist die Beziehung zwischen der Armenisch-Apostolischen Kirche und der
Katholischen Kirche glücklich in eine neue Phase eingetreten, gestärkt durch unser beiderseitiges Gebet und die
gemeinsamen Bemühungen bei der Überwindung aktueller Herausforderungen. Heute sind wir überzeugt, dass
es von ausschlaggebender Bedeutung ist, diese Beziehung zu fördern und uns in einer tieferen und
maßgeblicheren Zusammenarbeit zu engagieren, nicht nur auf theologischem Gebiet, sondern auch im Gebet
und in aktiver Zusammenarbeit auf der Ebene der örtlichen Gemeinden, mit dem Ziel, die volle Gemeinschaft
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und konkrete Ausdrucksformen der Einheit miteinander zu teilen. Wir bitten unsere Gläubigen dringend,
einträchtig für die Förderung der christlichen Werte in der Gesellschaft zu arbeiten; diese tragen wirksam zum
Aufbau einer Kultur der Gerechtigkeit, des Friedens und der menschlichen Solidarität bei. Der Weg der
Versöhnung und der Brüderlichkeit liegt offen vor uns. Möge der Heilige Geist, der uns in die ganze Wahrheit
führt (vgl. Joh 16,13), jedes echte Bemühen, Brücken der Liebe und der Gemeinschaft zwischen uns zu bauen,
unterstützen.

Vom heiligen Etschmiadsin aus rufen wir alle unsere Gläubigen auf, sich unserem Gebet mit den Worten des
heiligen Nerses Shnorhali anzuschließen: »Verherrlichter Herr, nimm die Gebete deiner Diener an und erfülle
gnädig unsere Bitten, auf die Fürsprache der heiligen Gottesmutter, des heiligen Johannes des Täufers, des
ersten Märtyrers Stephanus, des heiligen Gregors unseres Erleuchters, der heiligen Apostel, der Propheten, der
als „göttlich“ betitelten Heiligen, der Märtyrer, der Patriarchen, der Einsiedler, der Jungfrauen und aller deiner
Heiligen im Himmel und auf Erden. Und dir, o unteilbare Heilige Dreifaltigkeit, sei Herrlichkeit und Ehre immer
und ewig. Amen.«

Im heiligen Etschmiadsin, am 26. Juni 2016
Seine Heiligkeit Franziskus Seine Heiligkeit Karekin II.

[01109-DE.01] [Originalsprache: Englisch]

Traduzione in lingua portoghese

DECLARAÇÃO COMUM
DE SUA SANTIDADE FRANCISCO
E DE SUA SANTIDADE KAREKIN II

NA SANTA ETCHMIADZIN, REPÚBLICA DA ARMÉNIA

           Hoje na Santa Etchmiadzin, centro espiritual de Todos os Arménios, nós, o Papa Francisco e o
Catholicos de Todos os Arménios Karekin II, elevamos as nossas mentes e corações em ação de graças ao
Todo-Poderoso pela progressiva e crescente proximidade na fé e no amor entre a Igreja Apostólica Arménia e a
Igreja Católica no seu testemunho comum à mensagem do Evangelho da salvação num mundo dilacerado por
conflitos e desejoso de conforto e esperança. Louvamos a Santíssima Trindade, Pai, Filho e Espírito Santo, por
ter permitido que nos reunamos na terra bíblica de Ararat, que permanece como uma memória de que Deus
será para sempre a nossa proteção e salvação. Grande prazer espiritual nos dá lembrar que, em 2001, por
ocasião dos 1700 anos da proclamação do cristianismo como religião da Arménia, São João Paulo II visitou a
Arménia e foi testemunha duma nova página nas relações calorosas e fraternas entre a Igreja Arménia
Apostólica e a Igreja Católica. Estamos gratos pela graça que tivemos de estar juntos numa solene liturgia na
Basílica de São Pedro em Roma no dia 12 de abril de 2015, onde empenhamos a nossa vontade de nos opor a
toda a forma de discriminação e violência, e comemoramos as vítimas daquele que a Declaração Comum de
Sua Santidade João Paulo II e Sua Santidade Karekin II assinala como «o extermínio de um milhão e meio de
cristãos arménios, naquele que geralmente é referido como o primeiro genocídio do século XX» (27 de
Setembro de 2001).

           Louvamos ao Senhor por a fé cristã ser, hoje, novamente uma realidade vibrante na Arménia e por a
Igreja Arménia exercer a sua missão com espírito de colaboração fraterna entre as Igrejas, sustentando os fiéis
na construção dum mundo de solidariedade, justiça e paz.

           Infelizmente, porém, estamos a ser testemunhas duma tragédia imensa que se desenrola diante dos
nossos olhos: inúmeras pessoas inocentes que são mortas, deslocadas ou forçadas a um exílio doloroso e
incerto devido a contínuos conflitos por motivos étnicos, económicos, políticos e religiosos no Médio Oriente e
noutras partes do mundo. Em consequência, minorias religiosas e étnicas tornaram-se alvo de perseguição e
tratamento cruel, a ponto de o sofrimento por uma crença religiosa se tornar uma realidade diária. Os mártires
pertencem a todas as Igrejas e o seu sofrimento é um «ecumenismo de sangue» que transcende as divisões
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históricas entre os cristãos, convidando-nos a todos a promover a unidade visível dos discípulos de Cristo.
Juntos rezamos, por intercessão dos Santos Apóstolos Pedro e Paulo, Tadeu e Bartolomeu, por uma mudança
de coração em todos aqueles que cometem tais crimes e naqueles que estão em posição de acabar com a
violência. Imploramos aos líderes das nações que ouçam o apelo de milhões de seres humanos que anseiam
pela paz e a justiça no mundo, que pedem respeito pelos seus direitos dados por Deus, que têm necessidade
urgente de pão, não de armas. Infelizmente, estamos a ser testemunhas duma apresentação fundamentalista
da religião e dos valores religiosos, usando tal forma para justificar a difusão de ódio, discriminação e violência.
A justificação de tais crimes com base em conceções religiosas é inaceitável, porque «Deus não é um Deus de
desordem, mas de paz» (I Coríntios 14, 33). Além disso, o respeito pelas diferenças religiosas é condição
necessária para a convivência pacífica de diferentes comunidades étnicas e religiosas. Precisamente por
sermos cristãos, somos chamados a buscar e implementar caminhos para a reconciliação e a paz. A propósito,
expressamos também a nossa esperança duma resolução pacífica das questões em torno de Nagorno-
Karabakh.

           Conscientes do que Jesus ensinou aos seus discípulos, quando disse: «Tive fome e destes-me de
comer, tive sede e destes-me de beber, era peregrino e recolhestes-me, estava nu e destes-me que vestir,
adoeci e visitastes-me, estive na prisão e fostes ter comigo» (Mateus 25, 35-36), pedimos aos fiéis das nossas
Igrejas que abram os seus corações e mãos às vítimas da guerra e do terrorismo, aos refugiados e suas
famílias. Em causa está o próprio sentido da nossa humanidade, da nossa solidariedade, compaixão e
generosidade, que só pode ser devidamente expresso numa imediata partilha prática de recursos.
Reconhecemos tudo o que já se está a fazer, mas insistimos que é necessário muito mais, por parte dos líderes
políticos e da comunidade internacional, em ordem a garantir o direito de todos a viver em paz e segurança,
para defender o estado de direito, proteger as minorias religiosas e étnicas, combater o tráfico de seres
humanos e o contrabando.

           A secularização de amplos setores da sociedade, a sua alienação das ligações espirituais e divinas leva
inevitavelmente a uma visão dessacralizada e materialista do homem e da família humana. A este respeito,
estamos preocupados com a crise da família em muitos países. A Igreja Apostólica Arménia e a Igreja Católica
compartilham a mesma visão da família, fundada no matrimónio como ato de livre doação e de amor fiel entre
um homem e uma mulher.

           Temos o prazer de confirmar que, apesar das divisões que subsistem entre os cristãos, percebemos
mais claramente que aquilo que nos une é muito mais do que aquilo que nos divide. Esta é a base sólida sobre
a qual será manifestada a unidade da Igreja de Cristo, de acordo com as palavras do Senhor: «que todos sejam
um só» (João 17, 21). Na últimas décadas, a relação entre a Igreja Apostólica Arménia e a Igreja Católica
entrou com êxito numa nova fase, fortalecida pelas nossas orações comuns e mútuos esforços a fim de superar
os desafios contemporâneos. Hoje estamos convencidos da importância crucial de avançar nesta relação,
promovendo uma colaboração mais profunda e decisiva, não somente na área da teologia, mas também na
oração e na cooperação activa no nível das comunidades locais, com o objetivo de compartilhar a comunhão
plena e expressões concretas de unidade. Exortamos os nossos fiéis a trabalhar harmoniosamente pela
promoção na sociedade dos valores cristãos que contribuam efetivamente para construir uma civilização de
justiça, paz e solidariedade humana. Diante de nós está a senda da reconciliação e da fraternidade. Possa o
Espírito Santo, que nos guia para a verdade completa (cf. João 16, 13), sustentar todo o esforço genuíno por
construir pontes de amor e comunhão entre nós.

           Da Santa Etchmiadzin, apelamos a todos os nossos fiéis para se juntarem a nós nesta oração feita com
as palavras de São Nerses Shnorhali: «Glorioso Senhor, aceitai as súplicas dos vossos servos e,
graciosamente, atendei os nossos pedidos, pela intercessão da Santa Mãe de Deus, João Batista, o primeiro
mártir Santo Estêvão, São Gregório nosso Iluminador, os Santos Apóstolos, Profetas, Teólogos, Mártires,
Patriarcas, Eremitas, Virgens e todos os vossos Santos no céu e na terra. E a Vós, Santa e Indivisível Trindade,
seja glória e adoração por todo o sempre. Ámen».
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Santa Etchmiadzin, 26 de junho de 2016.
Sua Santidade Francisco Sua Santidade Karekin II

[01109-PO.01] [Texto original: Inglês]

Dopo la firma della Dichiarazione Congiunta, Papa Francesco e il Catholicos Karekin II si sono trasferiti in auto
al Monastero di Khor Virap.

[B0476-XX.03]
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